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1. Použití připojovacích svorek

Při použití připojovacích svorek využijte vhodný špičatý předmět (např. špičku 
kuličkového pera) a vyviňte jen lehký tlak (max. 1 kg). Přívodní kabel může mít průměr
 0,2-0,75 mm2, přičemž kabel, který je součástí balení, má průměr 0,5 mm2. Konce by 
měly být 7-9 mm odizolované. Konce přívodního kabelu necínujte ani je neopatřujte 
koncovkami.

DIP OFF ON

1 Maximální hlasitost Snížená hlasitost

2 Zelené světlo LED kontrolek v normálním
provozním stavu bliká

Zelené světlo LED kontrolek v normálním
provozním stavu stále tlumeně svítí

3 Output
SIR+

Bez alarmu: 0 V
Alarm u propanu/butanu/narkotických plynů:
30 s 12/24 V
Alarm u CO: 2x10 s 12/24 V

Bez alarmu: 0 V
Alarm: 12/24 V po celou dobu trvání alarmu
(funkce je určena pro vibrační podložku, blesk
nebo ventilátor)

4 Output
SIR+

Pokud je DIP 4 vypnutý, viz funkce přepínače
DIP

Bez alarmu: 12/24 V
Alarm: 0 V po celou dobu trvální alarmu 
(funkce je určena pro ovládání ventilu)

5

Upozornění na propan/butan a narkotizační
plyny při nízkých koncentracích (standard)

Upozornění na propan/butan a narkotizační 
plyny podle norem DIN EN 50194-1, DIN EN 
50194-2

6
Nepoužívá se

7
Nepoužívá se

8
Nepoužívá se

2. Přepínač DIP

Česky
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3. Co dělat a co nedělat

4. IGN svorka (zapalování)
IGN svorka slouží k připojení přístroje k zapalování vozu (svorka 15). Je-li pod napě-
tím, je hlásič G.A.S.-pro III (CO) ztlumený. To znamená, že nevysílá žádný rádiový
signál k zařízení WiProIII / CAS III, žádný akustický signál z interního pieza, ani ne-
dává impuls výstupu sirény (Output SIR+). Případný alarm je vidět na LED kontrol-
kách (viz Stručný návod). 

Co dělat Co nedělat

Dávejte pozor na přístupnost vhodného zdroje napětí. Přístroj ani doplňkové externí senzory neumísťujte
naproti větracím otvorům topení.

Externí senzor lze prodloužit na délku kabelu až 
7 metrů.

Je třeba dodržet bezpečnou vzdálenost jednoho metru
od baterií a koupelny.

DeutschČesky
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5. Ztlumení (režim pauzy)
Pokud chcete vědomě, například při vaření, proaktivně ztlumit plynový hlásič, stačí 
jednou krátce stisknout tlačítko na přístroji. Ozve se dvojité zapípání (vysoký a hlu-
boký tón), které signalizuje, že je přístroj nyní na 60 minut ztlumený. Znamená to, že 
nevydává rádiový signál k WiProIII / CAS III, žádný akustický signál z interního pieza, 
ani nedává impuls výstupu sirény (Output SIR+). Případný alarm je vidět na LED 
kontrolkách (viz Stručný návod). Po 60 minutách se přístroj vrátí zpět do normálního 
režimu. Ozve se dvojité zapípání (vysoký a hluboký tón). Stisknutím tlačítka před up-
lynutím 60 minut se přístroj okamžitě přepne do normálního režimu. Při velmi vysoké 
koncentraci oxidu uhelnatého (pouze u modelu G.A.S.-pro III CO) má alarm přednost 
a piezo se neztlumí.

6. Upozornění na podpětí

7. Upozornění na přehřátí

Klesne-li provozní napětí pod hodnotu 11,1 V, ozvou se během jedné minuty třikrát
3 tóny. Prostřednictvím propojení s WiProIII / CAS III se ozve i zvukový signál slabé
baterie. Přístroj se poté vypne, aby nedošlo k hlubokému vybití baterie. Po obnovení
napájecího napětí musíte přístroj znovu zapnout.

Překročí-li teplota přístroje 60° C, ozve se varovný signál (dlouhý sílící a slábnoucí
tón) a LED kontrolky opakovaně blikají všemi barvami (červeně, zeleně, fialově, 
modře, žlutě, tyrkysově). Přes propojené zařízení WiProIII / CAS II nedochází 
k vydávání signálu.

Česky
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8. Chyba senzoru
Pokud některý ze senzorů během provozu uvádí nepřesvědčivé naměřené hodnoty,
ozve se varovný zvukový signál (1 tón za sekundu) a LED kontrolka stavu senzoru
bliká žlutě. Přístroj je v takovém případě třeba zaslat společnosti Thitronik. 

9. Životnost senzorů

Senzory přístroje G.A.S.-pro III CO a externí senzory CO mají datum expirace. Najdete
jej na štítku s typem produktu pod označením "Exp. Date". Po tomto datu byste měli
senzor bezpodmínečně vyměnit (výměnu je třeba provést prostřednictvím společnosti
Thitronik), pokud se na přístroji již dříve neobjeví hlášení o chybě senzoru.

10. Ikony

interní senzor externí senzor

Česky
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11. Vrtací šablona 
(G.A.S.-pro III CO)

cc
a 
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Přiložte ke stropu
Česky
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11. Vrtací šablona 
(G.A.S.-pro III)
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Přiložte k podlaze
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1. Use of the Connection Terminals

When using the connection terminals, use a suitable, pointed object (e.g. ball point pen 
tip) and only use slight pressure (max. 1 kg). The supply cable must only have a cross-sec-
tion of 0.2-0.75 mm2, the supplied cable is 0.5 mm2. The ends should be stripped 7-9 mm. 
Do not tin coat the ends of the supply cables and do not apply ferrules.

DIP OFF ON

1 Full volume Reduced volume

2 Green light of the LEDs flashing in normal oper-
ating mode

Green light of the LEDs constant, but dimmed, in 
normal operating mode

3 Output
SIR+

No alarm: 0 V
Alarm for propane/butane/narcotic gas: 30 s 
12/24 V
Alarm for CO: 2x10 s 12/24 V

No alarm: 0 V
Alarm: 12/24 V during the entire duration of the 
alarm (function intended for vibration mat, flash 
or fan)

4 Output
SIR+ If dip 4 is off, then see function of dip switch

No alarm: 12/24 V
Alarm: 0 V during the entire duration of the alarm 
(intended for valve control)

5

Warning of propane/butane and KO gases with 
low concentrations (standard)

Warning of propane/butane and KO gases as per 
the following standards, DIN EN 50194-1, DIN 
EN 50194-2

6
Not used

7
Not used

8
Not used

2. Dip Switches

English
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3. To-Dos / Not-To-Dos

4. IGN Terminal (ignition)
The IGN terminal is used for connecting the vehicle ignition (t. 15) to the device. If a volt-
age is applied, the G.A.S.-pro III (CO) is silenced. I.e. there is no radio signal to WiProIII / 
CAS III, no acoustic signal from the internal piezo and no control of the siren output (out-
put SIR+). The LEDs possibly emit an alarm (see quick guide).

To-Dos Not-To-Dos

Pay attention to the accessibility of a suitable voltage 
source.

Do not mount the device and external auxiliary sensors 
across from heating outlets.

External sensor must only be extended a total of 7 meter 
cable length.

A safety distance of one meter to batteries and bathroom 
must be maintained.

English
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5. Silencing (Pause mode)
If one wants to deliberately proactively silence the gas warning, for example to cook, sim-
ply press briefly on the button on the device. A double tone follows (high, low) and the 
device is now silenced for 60 minutes. I.e. there is no radio signal to WiProIII / CAS III, no 
acoustic signal from the internal piezo and no control of the siren output (output SIR+). 
The LEDs possibly emit an alarm (see quick guide). The device then returns to normal op-
eration after 60 minutes. A double tone follows (high, low). Prematurely pressing on the 
button immediately switches a load sound. For very high carbon monoxide concentration 
(only with G.A.S.-pro III CO ) , the alarm has priority, and the piezo is not silenced.

6. Low Voltage Warning

7. Overtemperature Warning

If the operating voltage drops below the threshold of 11.1 V, then 3 tones sound 3 times 
within one minute. Also a “weak battery” signal is acoustically emitted via a coupled 
WiProIII / CAS III. The device then switches off, in order to prevent a deep discharging of 
the battery. If the supply voltage is then restored, the device must be restarted.

If the temperature in the device exceeds 60° C, the device emits an acoustic warning (in-
creasing and decreasing intensity continual sound) and the status LEDs flash recurring in 
all colours (red, green, magenta, blue, yellow, turquoise). No signal is emitted via a coupled 
WiProIII / CAS III.

English
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8. Sensor fault

If during operation a sensor gives implausible measured values, then the device emits an 
acoustic warning (1 tone per second) and the status LED of the sensor flashes yellow. The 
device must be sent to Thitronik.

9. Durability of the Sensors

The sensors of G.A.S.-pro III CO and external CO sensor have an expiry date. This is lo-
cated on the rating plate of the product as “Exp. Date”. The sensor must absolutely be 
replaced when this date is reached (replacement by Thitronik required), if a sensor fault 
has not been already displayed prior to this.

10. Icons

Internal sensor External sensor

English
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11. Drilling Template  
(G.A.S.-pro III CO)
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Place on the ceiling
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11. Drilling Template  
(G.A.S.-pro III)
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Place on the floor
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1. Utilisation des bornes de raccordement

Lors de l’utilisation des bornes de raccordement, utiliser un objet pointu adéquat (p. ex. 
pointe de stylo) et n’exercer qu’une légère pression (max. 1 kg). Le câble d’alimentation 
peut présenter une section de 0,2-0,75 mm2. Le câble fourni présente une section de  
0,5 mm2. Les extrémités doivent être dénudées sur 7-9 mm. Ne pas étamer les extrémités 
du câble d’alimentation et ne pas les pourvoir d’embouts.

DIP OFF ON

1 Volume maximum Volume réduit

2 Éclairage vert des LED à l’état de fonctionne-
ment normal, clignotant

Éclairage vert des LED à l’état de fonctionne-
ment normal, constant mais atténué

3 Output
SIR+

Pas d’alerte : 0 V
Alerte en cas de propane/butane/gaz anesthé-
siants : 30 s 12/24 V
Alerte en cas de CO : 2x10 s 12/24 V

Pas d’alerte : 0 V
Alarme: 12/24 V pendant toute la durée de 
l’alerte (fonction conçue pour tapis vibrant, flash 
ou ventilateur)

4 Output
SIR+

Si le DIP 4 est éteint, voir fonction du commuta-
teur DIP

Pas d’alerte : 12/24 V
Alarme: 0 V pendant toute la durée de l’alerte 
(fonction conçue pour commande de vanne)

5

Avertissement en cas de faibles concentrations 
de propane/butane et de gaz KO (standard)

Avertissement en cas de propane/butane et de 
gaz KO d’après les normes DIN EN 50194-1, DIN 
EN 50194-2

6
Non utilisé

7
Non utilisé

8
Non utilisé

2. Commutateur DIP

Français
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3. À faire / À ne pas faire

4. Borne IGN (allumage)
La borne IGN sert au raccordement de l’allumage du véhicule (borne 15) à l’appareil. En 
cas de présence de tension, mettre le G.A.S.-pro III (CO) en mode silencieux. En d’autres 
termes, il n’y aucun signal radio vers WiPro III / CAS III, aucun signal sonore de l’élément 
piézo interne et aucune commande de la sortie de sirène (Output SIR+). Les LED émettent 
éventuellement une alerte (voir notice abrégée).

À faire À ne pas faire

Veiller à ce qu’une source de tension appropriée soit  
accessible.

Ne pas monter l’appareil et les détecteurs supplémen-
taires externes face aux bouches de chauffage.

Le détecteur externe peut être rallongé sur une longueur 
de câble de 7 mètres au total.

Une distance de sécurité d’un mètre par rapport aux  
batteries et à la cellule humide doit être respectée.

Français
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5. Mise en mode silencieux (mode pause)
Si le détecteur de gaz doit intentionnellement être mis en mode silencieux (par exemple 
pour cuisiner), il suffit de presser brièvement la touche de l’appareil. Un double signal 
sonore (aigu, grave) retentit. L’appareil est alors mis en mode silencieux pour 60 minutes. 
En d’autres termes, il n’y aucun signal radio vers WiPro III / CAS III, aucun signal sonore de 
l’élément piézo interne et aucune commande de la sortie de sirène (Output SIR+). Les LED 
émettent éventuellement une alerte (voir notice abrégée). L’appareil retourne en mode 
normal au bout de 60 minutes. Un double signal sonore (aigu, grave) retentit. Une pres-
sion précoce sur la touche remet immédiatement l’appareil en mode sonore. En cas de 
concentration très élevée de monoxyde de carbone (uniquement sur G.A.S.-pro III CO), 
l’alerte est prioritaire. L’élément piézo n’est pas mis en mode silencieux.

6. Alerte de sous-tension

7. Alerte de surtempérature

Si la tension de service chute en dessous du seuil de 11,1 V, 3 signaux sonores reten-
tissent 3 fois en l’espace d’une minute. Un signal sonore « batterie faible » est également 
émis via un WiPro III / CAS III couplé. L’appareil s’éteint alors pour éviter une décharge 
profonde de la batterie. Si la tension en alimentation est rétablie, l’appareil doit être de 
nouveau allumé.

Si la température dans l’appareil dépasse 60° C, l’appareil émet un avertissement sonore 
(signal sonore permanent croissant/décroissant) et les LED d’état clignotent de manière 
récurrente dans toutes les couleurs (rouge, vert, magenta, bleu, jaune, turquoise). Aucun 
signal sonore n’est émis via un WiPro III / CAS III couplé.

Français
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8. Défaut de capteur

Si un détecteur fournit des valeurs de mesure non plausibles pendant le fonctionnement, 
l’appareil émet alors un avertissement sonore (1 signal sonore par seconde) et la LED 
d’état du détecteur clignote en jaune. L’appareil doit être envoyé à Thitronik.

9. Durée de vie des détecteurs

Les détecteurs du G.A.S.-pro III CO et du détecteur de CO externe ont une date d’expira-
tion. Celle-ci est indiquée comme « Exp. Date » sur la plaque signalétique du produit. Dans 
la mesure où aucun défaut n’a été signalé auparavant, le détecteur doit être impérative-
ment remplacé (remplacement par Thitronik requis) une fois cette date atteinte.

10. Icônes

Capteur interne Capteur externe

Français
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11. Gabarit de perçage  
(G.A.S.-pro III CO)

en
v.

 1
0

 c
m

Poser au plafond
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11. Gabarit de perçage  
(G.A.S.-pro III)

en
v.

 1
0
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m

Poser au sol
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